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Määritteitä

Monikulttuurinen, monietninen

Kulttuuri on tiedon, uskomusten ja arvojen järjestelmä, jota kautta ihmiset rakentavat kokemuksiaan ja havaintojaan, toimivat ja suorittavat valintoja vaihtoehtojen välillä. Kulttuuri siirtyy tiedonvälityksen ja oppimisen kautta. Monikulttuurisuudella tarkoitetaan eri kulttuurien tasa-arvoista rinnakkaiseloa. Etnisyydessä on kyse yksilön ja ryhmän tavasta jäsentää itseään suhteessa toisiin. Etnisyys on sidoksissa tilanteisiin ja muuttuu ajan myötä. Monikulttuurisuuden rinnalla käytetään käsitteitä monietninen ja monikansallinen. Monietninen painottaa eri etnisten ryhmien, eri kulttuuriryhmien muodostamaa yhteiskuntaa. Monikansallinen painottaa yhteiskunnan koostumusta eri kansallisuutta olevista henkilöistä, jotka voivat lainsäädännöllisestikin olla monikansallisia kaksoiskansalaisuuden myötä.

Vähemmistöpolitiikka

=yhteiskunnan tapa säädellä ja järjestää enemmistön ja välisiä suhteita.

Kotoutuminen


= prosessi jossa maahanmuuttajat osallistuva yhteiskunnan taloudelliseen, poliittiseen ja sosiaaliseen elämään. He ylläpitävät ja kehittävät omaan kulttuuriinsa ja etnisyyteen liittyviä tärkeinä pitämiään asioita. Kotoutuminen edellyttää myös sopeutumista sekä vähemmistöltä että valtaväestöltä.
Syrjäytyminen

= määritellään sosiaalipolitiikassa yleensä huono-osaisuuden kasautumiseksi. Suomen kaltaisessa yhteiskunnassa syrjäytyminen perusulottuvuuksia ovat erityisesti syrjäytyminen koulutuksesta, tuotannosta, kulutuksesta ja sosiaalisesta yhteisöstä. Maahanmuuttajan syrjäytyminen tarkoittaa integroitumisen vastakohtaa ja tarkoittaa toisaalta maahanmuuttajan vieraantumista omasta kulttuuristaan ja toisaalta jäämistä valtayhteisön elämän ulkopuolelle.
Assimilaatio

= tilanne, jossa maahanmuuttajan edellytetään sulautuvan valtakulttuuriin.

Suvaitsevaisuus

= ennakkoluulottomuutta ja avoimuutta yhdistyneenä terveeseen itsetuntoon ja oman kulttuurin tuntemukseen sekä kykyä samanaikaisesti omaksua uutta ja vierasta sekä suhtautua siihen myös kriittisesti. Se on myös muiden mielipiteiden ja tapojen kunnioittamista.

Lähde: Sisäasiainministeriö, yhdenvertaisuus.fi 

http://www.yhdenvertaisuus.fi/mp/db/file_library/x/IMG/31849/file/Monitulkki.pdf 

Ohessa Vapaan Sivistystyön Yhteistyöjärjestön tekemä taustaraportti eri Suomessa asuvista maahanmuuttajaryhmistä www.vsy.fi:

Inkerinsuomalaiset

Inkerinsuomalaiset alkoivat palata Suomeen 1990-luvun alussa presidentti Koiviston lausuttua julkisuudessa muutaman asiaa puoltavan sanan. Mutta ovatko inkerinsuomalaiset paluumuuttajat* kulttuurisesti suomalaisia vai venäläisiä? Tämä kysymys askarruttaa monen mieltä. Seuraavassa lyhyt katsaus näihin Inkerin kasvatteihin.

Inkerinsuomalaisia paluumuuttajia asui Suomessa vuoden 2002 lopussa noin 25 000. Samaan aikaan Suomeen jonotti 22 000 henkilöä, ja perheitä, jotka olisivat muuttaneet välittömästi Suomeen, jos vain olisivat saaneet asunnon, oli 410. Toisin kuin muut jatkossa lueteltavat ryhmät inkerinsuomalaiset ovat kansallisuudeltaan suomalaisia. Kulttuurisesti inkerinsuomalaiset tosin saattavat olla pikemminkin venäläisiä, tai virolaisia, kuin suomalaisia. 

Kouluttajien havaintoja inkerinsuomalaisten oppimisesta

Inkerinsuomalaisissa ei ole selkeää eroa venäläisiin nähden. Niissä, jotka ovat eläneet kouluaikansa Neuvostoliitossa eli yli 30-vuotiaissa ei ainakaan ole selkeää eroa samanikäisiin venäläisiin nähden. Tietty osa heistä puhuu hyvin suomea. Heidän suomalaista identiteettiään voi tukea historianopetuksessa, mikä nostaa heidän itsetuntoaan.

Mikä on Inkeri?

Inkerinsuomalaiset tulevat alun perin Inkeristä, joksi kutsutaan Suomenlahden ja Laatokan välistä 15 000 neliökilometrin aluetta Nevajoen molemmilla puolilla. Alueella on asunut suomensukuisia kansoja tuhansien vuosien ajan. 1700-luvulla alue jäi pysyvästi Venäjän hallintaan. Jotkut tutkijat sanovat, että Pietarin kaupungin perustamisen jälkeen (1703) Inkerinmaasta on voinut puhua enää kansatieteellisenä käsitteenä; tuolloin inkerinsuomalaisista tuli maaorjia, ja heidän taloutensa kytkeytyi kaupungin huoltoon. 

1930-luvulla, Stalinin vainotessa maanmiehiään, Pohjois-Inkerin väestö joutui kärsimään suhteellisesti hyvin paljon. Tuolloin ja toisen maailmansodan aikana tehdyt karkotukset veivät noin 50 000 inkerinsuomalaista eri puolille Neuvostoliittoa. 1980-luvun lopussa Neuvostoliitossa oli noin 67 300 suomalaista, joista 61 000 inkerinsuomalaista. 1990 presidentti Mauno Koivisto ilmoitti, että hänen näkemyksensä mukaan inkerinsuomalaiset ovat suomalaisia, joille kuuluu paluumuuttajan status. Muutto Inkerinmaalta Suomeen alkoi.

Paluumuuttajista

1.10.2003 lähtien Suomeen haluavalta paluumuuttajalta edellytetään yleisen eurooppalaisen kielitaitoluokituksen (YKI) mukaista A2-tason taitoa suomen kielessä. 

*Paluumuuttaja on maahan muuttanut ulkosuomalainen, yleensä pohjoismaalainen tai Suomen sukulaiskansojen jäsen, esimerkiksi inkerinsuomalainen.


Lähteet: 

MONIKA, Monikulttuurinen kanava, www.monika.st/inkeri.html
Vapaan sivistystyön yhteisjärjestö – Finnish Adult Education Association, www.vsy.fi 

Työministeriö, www.mol.fi

Lisätietoa: 

Inkerin kulttuuriseura, www.inkeri.com
Suomen Inkeri-liitto ry, www.inkeri.com 

Venäläiset
Venäläiset ovat tällä hetkellä Suomen suurin maahanmuuttajaryhmä. Kuitenkaan kovinkaan monella suomalaisella ei tunnu olevan hyviä tietoa monin tavoin mahtavasta ja mielenkiintoisesta naapurimaastamme ja venäläisten maahanmuuttajien kulttuurisesta taustasta.

Venäjänkielisiä asui Suomessa vuoden 2002 lopussa 33 401. Luvussa ovat mukana paitsi itse Venäjältä tänne tulleet myös venäjänkieliset virolaiset ja monet muut entisen Neuvostoliiton eri osista Suomeen tulleet. 

Kouluttajien havaintoja venäläisten oppimisesta 

Venäläiset arvostavat faktoja, tilastoja, systeemejä, struktuureja, kulttuuria ja kurinalaisuutta. He ovat tottuneita teoreettiseen opetukseen ja abstraktioihin. Heille voi luennoida. 

Vaikuttamiskeinojen - kuten järjestötoiminnan - opettaminen on tärkeää. Heille täytyy korostaa aktiivisuuden ja omatoimisuuden merkitystä. He odottavat, että opettaja antaa, ja eivät ole tottuneita siihen, että heitä pyydetään itse hakemaan tietoa. 

Opetuksen täytyy olla etukäteen hyvin suunniteltua. Ote voi olla ankara ja vaativa. Ja etenemisvauhti nopea. Oppilaille voi jakaa paljon papereita. Ohjat täytyy kuitenkin muistaa pitää omissa käsissä koko ajan.

Suomen venäjänkielinen väestö

Suomen venäjänkielinen vähemmistö jakaantuu kahteen osaan: 1800- ja 1900-lukujen vaihteen molemmin puolin tänne saapuneisiin ja viimeisten noin 15 vuoden aikana tänne tulleisiin. Ensimmäiseen ryhmään lukeutuvia, joista monia on usein kutsuttu emigranteiksi, on noin 5 000. Viime aikoina venäjänkielisiä on tullut Suomeen Neuvostoliiton hajottua - inkeriläisten paluumuuttajien rinnalla tai paluumuuttajina. 

Ensimmäiset Suomeen tulleet venäläiset olivat 1700-luvun rauhoissa Venäjälle siirtyneeseen Vanhaan Suomeen siirrettyjä maaorjia. Karjalan kaupunkien asukkaista oli 1812 venäläisiä noin 30 prosenttia. Suomen itsenäistyttyä täällä asui noin 6 000 venäläistä ja sotaväkeä oli 40 000 miestä. Sotaväki karkotettiin Venäjälle, mutta Mannerheimin määräyksestä tsaarin upseerit saivat jäädä Suomeen. Toisen maailmansodan alkaessa venäläisiä oli Suomessa noin 15 000. 

Maailmansodan aikana ja sen jälkeen venäjänkielisten asema, vaikkapa lasten, ei esimerkiksi Helsingissä aina ollut helppo.

Hieman Venäjästä

Venäjällä vallan keskittyminen ja tottumus auktoriteetteihin on osa perinnettä. Maa on myös vanha luokkayhteiskunta, jossa ihmisten väliset varallisuuserot ovat olleet - ja ovat - suuria. Nykytilanteessa sanotaan yhteisöajattelun ja ihmisten kontaktien korvaavan sosiaalijärjestelmän puutteita.

Viestinnällisesti Venäjä on osa itäistä kulttuuria, jossa asioiden taustojen tuntemisella - kulissien takaisilla tapahtumilla - on suuri merkitys. Mikään ei ikään kuin ole sitä, mitä sen sanotaan olevan. Eräs Suomessa asuva venäläinen aikuiskouluttaja kuvasi venäläisyyden ja suomalaisuuden eroa niin, että kun "peukalo on käännetty Venäjällä alaspäin, se tarkoittaa sitä, mitä ylöspäin käännetty peukalo Suomessa". 


Lähteet:

MONIKA, Monikulttuurinen kanava, www.monika.st/venaja.html
Vapaan sivistystyön yhteisjärjestö – Finnish Adult Education Association, www.vsy.fi
Salminen, K. & Poutanen, P. 1998. Kulttuurikompassi. Edita, Helsinki.
              
Lisätietoa:

Suomi-Venäjä-Seura, www.venajaseura.com,

Helsingin yliopiston Slavistiikan ja baltologian laitos, www.slav.helsinki.fi 

Virolaiset

Viro, Suomen eteläinen naapurimaa, on lukuisten maahanmuuttajiemme lähtömaa. Suomessa Viro oli pitkään pimennossa johtuen neuvostovallan "rautaesiripusta". Nyt Viro alkaa jo olla monelle suomalaiselle tuttu. Seuraavassa kuitenkin lyhyt, syventävä katsaus virolaisiin maahanmuuttajiin, heidän maahansa sekä Viron ja Suomen suhteisiin.

Viron kansalaisia asui Suomessa vuoden 2002 lopussa 12 428. Suomessa elää myös paljon Suomen kansalaisuuden saaneita virolaisia, jotka edustavat erilaisia kulttuuritaustoja.

Kouluttajien havaintoja virolaisten oppimisesta

Opiskelijoina virolaisissa on paljon samaa kuin venäläisissä. Esimerkiksi teoreettinen opetus on tuttua heillekin. He ovat ehkä kuitenkin länsimaisempia kuin venäläiset. Tämä tosin riippuu henkilön iästä. He tietävät Suomesta aika paljon. Toisaalta he eivät paljon poikkea suomalaisista. Tyyli heillä on keskustelevampi kuin venäläisillä. Vironkieliset virolaiset työllistyvät helposti, joten heille on hyvä opettaa työlainsäädäntöä ja työn oikeaa hinnoittelua.

Onko Viro suomalainen perinnealue vai päinvastoin?

Viron ja Suomen kansanperinteiden yhtäläisyydet ovat herättäneet monesti kansanrunoudentutkijoiden huomiota: onko Viro vanha suomalainen perinnealue vai onko asia päinvastoin? Jokatapauksessa noin 3 300 vuotta eKr. Suomenlahden molemmille puolille levinnyttä kulttuuria on arveltu suomalais-ugrilaiseksi. 

Lennart Meri ajoittaa Suomen ja Viron historian yhteisen osan alun jo geologiaan - kambrikauden ja jääkauden ammoisiin aikoihin.

Jokunen tovi myöhemmin virolaiset ja suomalaiset ovat kuuluneet liki 270 vuotta samaan valtakuntaan: ensin Ruotsiin, sitten Venäjään. Viroa ovat hallinneet lisäksi tanskalaiset, saksalaiset ja puolalaiset.

Lönnrotista Ilvekseen ja Tuomiojaan 

Virolais-suomalaiset suhteet alkoivat 1800-luvun puolivälissä, kun kansallisen heräämisen aika koitti molemmissa maissa. Jo ennen sitä virolaiset talonpojat ja suomalaiset kalastajat harjoittivat kaupankäyntiä. Sanotaan, että työnjako Suomenlahden etelä- ja pohjoispuolen välillä toimi jo muinaisen asutushistorian aikana.

1600-luvulla kieliraja maidemme välillä oli matalampi, ja Suomenlahti nähtiin "elämän akseliksi". 

1800-luvulla Elias Lönnrot vieraili Virossa toivoen luovansa yhteisen kirjakielen Viron kanssa.

"Maamme" päätyi Vironkin kansallislauluksi kansallisten liikkeiden johtomiesten, virolaisen Johan Voldemar Jansenin ja meidän Yrjö-Sakari Yrjö-Koskisemme tuttavuuden kautta. 

Vuonna 2000 pitämässään puheessa ulkoministeri Erkki Tuomioja muistutti Viron ulkoministeriin Toomas Hendrik Ilvekseen viitaten maidemme välisen suhteen olevan "vertaansa vailla oleva".

Viro-innostus ja Suomen ihannointi 

Venäjän vuoden 1905 vallankumouksen jälkeen virolaisia poliitikkoja ja kulttuurihenkilöitä saapui pakosalle Suomeen. Heitä olivat esimerkiksi Viron tuleva presidentti Konstantin Päts ja kuuluisa kirjailija Friedebert Tuglas, joka nousi myöhemmällä iällään jopa Nobel-ehdokkaaksi. Heillä ja muilla Suomessa pitkään asuneilla virolaisilla on sanottu olleen merkittävä rooli Suomen henkisen elämän kehityksessä. 

1918 Viron hallitus tarjosi Suomelle valtioliittoa. Viron vapaussotaan seuraavana vuonna osallistui 3 700 suomalaista, ja Suomi antoi aseita sekä lainaa 20 miljoonaa markkaa. 

Suomessa vallitsi valtava Viro-innostus, ja esimerkiksi kesällä 1919 Helsingissä järjestetyn opettajainkokouksen osallistujista noin 1 500 teki tutustumismatkan Viroon. Samana syksynä satoja virolaisia opettajia vieraili Suomessa. 

Poliittiset suhteet alkoivat 1920-luvulla menettää merkitystään. Eri ammattiryhmien suhteet sen sijaan tiivistyivät. Aktiivisimpia suhteiden ylläpitäjiä olivat ylioppilaat: virolais-suomalaisille ylioppilaspäiville osallistui satoja opiskelijoita. - 1990-luvun lopussa Tarton yliopistossa opiskeli noin 300 suomalaista. 

1920-luvun vaihteessa Viron saadessa haltuunsa osan Inkerinmaata Suomessa syytettiin Viroa alueen virolaistamispyrkimyksistä.

Erkki Tuomiojan mukaan virolaisten kiinnostus Suomea kohtaan on aina ollut suurempi kuin suomalaisten kiinnostus Viroa kohtaan. Hän luonnehtii virolaisten kiinnostusta Suomea kohtaan jopa "ihannoivaksi".

"Neuvostokansojen perhe" ja metsäveljet

Säännöllinen laivaliikenne Viroon aloitettiin 1830-luvulla. Maailmansotien välisenä aikana liikennöi väliä kesäisin kuusi matkustajalaivaa. Lentoreitti avattiin 1924 ja 1929 poistettiin passi- ja viisumimuodollisuudet. 

Suomen kieltolain astuttua voimaan 1919 käynnistyi Suomenlahden yli pirtun salakuljetus, johon osallistui tuhansia ihmisiä. 1937 solmittiin Viron ja Suomen kulttuurisopimus. 

Viro luovutti syksyllä 1939 Neuvostoliitolle tämän vaatimat tukikohdat. Neuvostoilmavoimat pommitti niistä käsin Suomea. Suomeen saatiin "korvaukseksi" raha- ja tavaratukea Virosta samoin kuin muutama tuhat vapaaehtoista. Suomen puolesta heitä kaatui noin 200. Satoja haavoittui. 

Viron ja Suomen viralliset suhteet katkesivat 6.8.1940, kun Viro liitettiin "neuvostokansojen perheeseen". 

Kuuluisat "metsäveljet" jatkoivat sissisotaa Kremliä vastaan Viron metsissä 1950-luvun alkuun saakka.

Neuvosto-Viron aikana virolaisia valvottiin herkeämättä. Neuvostoliiton salainen poliisi KGB urkki ja pyrki värväämään myös virolaisia palvelukseensa. Monia virolaisia virui tyrmissä ja passitettiin Siperiaan.

Viron ja Suomen yhteydet Kekkosen ja Koiviston ajalta Viron jälleenitsenäistymiseen ja sen jälkimaininkeihin 

1956 alkoi Neuvosto-Viron ja Suomen tieteellinen sekä kulttuurivaihto. Presidentti Kekkosen vierailun jälkeen 1964 suhteet vilkastuivat. Samalla Suomen suhteet ulkovirolaisiin hiipuivat. Viron 100-vuotislaulujuhlilla 1969 Suomea edusti pääministeri Koiviston valtuuskunta. 

1965 avattiin uudestaan laivayhteys Tallinnasta Helsinkiin. Matkailu Virosta Suomeen pysyi vähäisenä 1980-luvun loppuun saakka: 1960-luvulla tehtiin maidemme välillä 20 000 matkaa vuodessa, 1980-luvun alussa yli 200 000. 1993 tehtiin matkoja yli Suomenlahden kokonaisuudessaan 1,5 miljoonaa. 2001 matkusti Suomesta Viroon 1 809 617 henkilöä; ja suomalaisten suosituimmat kaupunkikohteet Virossa olivat Tallinna, Pärnu ja Tartto. Nyttemmin suomalaismatkustajien määrä on hiukan laskenut. Tosin yöpymisten määrä on kasvanut. 

Suomen televisio ja radio toimivat Virossa pitkään tärkeinä tietokanavina. Suomen kautta saadut tiedot nostivat ekologiset kysymykset esiin Virossa 1980-luvun puolivälissä. Ne siivittivät edelleen tietä "laulavaan vallankumoukseen" ja Viron jälleenitsenäistymiseen 20.8.1991. 

Viron ensimmäisestä Suomen-suurlähettiläästä (1992) Lennart Merestä tuli Viron uuden tasavallan ensimmäinen presidentti. 

Sopimus ympäristöyhteistyöstä Viron ja Suomen välillä solmittiin 1991, väliaikainen kauppasopimus helmikuussa 1992 ja vuoden 1937 kulttuurisopimusta ryhdyttiin uudestaan soveltamaan samana keväänä. Samana vuonna aloitettiin myös puolustuksellinen yhteistyö. Taloussuhteet kasvoivat myös räjähdysmäisesti: Suomi oli 1992 Viron suurin kauppakumppani 40 prosentin osuudella. Samana vuonna Suomen Pankki ryhtyi noteeraamaan Viron kruunua, ja maassa toimivista ulkomaisista yrityksistä 50 prosenttia oli suomalaisia; vuosikymmenen lopussa Suomi oli toiseksi suurin investoija Virossa Ruotsin jälkeen. 

Euroopan unioni solmi Viron kanssa vapaakauppasopimuksen 1994. 1997 Viro pääsi mukaan unionin laajenemisen "ensiaaltoon". 1.5.2004 Virosta tulee EU-maa.

Lennart Meren mukaan Suomen ja Viron yhteiseksi tunnussanaksi tulee yhteistyö, joka perustuu luottamukseen. 


Lähteet: 

Lennart Meri: Viron itsenäisyys: puheenvuoro "Viro 1991 - 2001" -seminaarissa. (www.tuglas.fi)

Vapaan sivistystyön yhteisjärjestö – Finnish Adult Education Association, www.vsy.fi

MONIKA, Monikulttuurinen kanava, www.monika.st/viro.html

Andres Paling: Suomalaiset Viron matkailussa: esitelmä Suomi Virossa -seminaarissa. 2002. (www.tuglas.fi)

Heikki Rausmaa: Katsaus Suomen ja Viron suhteisiin kansallisesta heräämisestä 1990-luvulle (www.tuglas.fi).

Erkki Tuomioja: Viron merkitys Suomelle: esitelmä seminaarissa "Suomi ja Viro - merkitys ja mielikuvat". 2000. (www.tuglas.fi)

Värikäs maailmanhistoria. Alkuteos History Encyclopedia (suom. Tarja Virtanen). WSOY: Printed in Italy 1997.

Lisätietoa:

Tuglas-seura ry, www.tuglas.fi 

Somalit

Kun somalit saapuivat Suomeen 1990-luvun alussa, täällä herettiin syyttämään heitä "elintasopakolaisiksi". Tumman ihonvärin saaminen kylänraitille kauhistutti. Nykyään monet somalit työskentelevät tavallisissa töissä tavallisilla suomalaisilla työpaikoilla. Ja somalilapset menestyvät peruskoulussa siinä kuin suomalaisetkin. 

Somalinkielisiä asui Suomessa vuoden 2002 lopussa 7 332. 

Kouluttajien havaintoja somalien oppimisesta

Opiskelijoina somalit ovat hyvin erilaisia verrattuina venäläisiin ja virolaisiin: heidän kanssaan toimittaessa täytyy ottaa huomioon täysin erilainen kulttuuri, aikakäsitys ja maailmankatsomus. Heille täytyy selittää yksityiskohtaisesti ne asiat, jotka ovat täysin selviä edellisille ryhmille - esimerkiksi perhekäsitys. 

Opetusmenetelmien tulee olla toiminnallisempia. Ja heidän kanssaan pitää keskustella enemmän. Opetuksessa voidaan edetä yksityisestä yleiseen, siis esimerkiksi opettajaa itseään voi käyttää yksittäistapauksena, josta vetää yleisempiä suuntaviivoja. 

Yhteiskuntatiedon opetuksessa kirjallinen puoli jää toissijaiseksi. Somalikulttuuri ei ole tekstuaalinen, He eivät välttämättä löydä tehtävän oikeaa vastausta tekstikontekstista. Tämä tosin riippuu opiskelijoiden koulutuksesta. 

Siinä on eroa, ovatko opiskelijat miehiä vai naisia. Tasa-arvoa ja perusvapauksia kannattaa opettaa heidän oikeuksinaan.

Somalian sisällissodasta suomalaiseen paikallispolitiikkaan

Somalian sisällissotaan johtaneet levottomuudet alkoivat 1988. Vuonna 1991 maata 20 vuotta itsevaltaisesti johtanut kenraali Siad Barre pakeni Somaliasta. Tämän jälkeen alkoi sisällissota, joka tuhosi yhteiskuntarakenteet täysin, ja satojatuhansia kuoli ja pakeni maasta. Nyt suunnilleen kahdeksasta miljoonasta somalia äidinkielenään puhuvasta noin miljoona asuu Afrikan sarven ulkopuolella.

Suomeen ensimmäiset somalialaiset turvapaikanhakijat tulivat 1990. Nyt somalit ovat suurin Suomessa asuva pakolaisryhmä, afrikkalainen ryhmä ja yksittäinen muslimiryhmä. He ovat sunni-muslimeja. Valtaosa heistä asuu Etelä-Suomessa, Uudellamaalla. Heidän kotoutumistaan ovat hankaloittaneet työttömyys, naisten huono suomen kielen taito ja jännitteet suhteessa suomalaisiin.

Somaleita työskentelee opettajina, tulkkeina ja hoitoalalla. He ovat aktiivisia myös kunnallispolitiikassa. Viime eduskuntavaaleissa vihreiden Zahra Ali Abdulla menestyi pakolaistaustaisista ehdokkaista parhaiten ja sai 2 700 ääntä. Hänet valittiin myös vuoden 2003 pakolaisnaiseksi Suomessa.

Suomessa on noin 40 somaliyhdistystä. 1997 perustettiin niiden "kattojärjestö", Suomen Somaliliitto.

Somalia siirtomaakaudella  

Aiemmin pohjoisosa Somaliaa kuului Isolle-Britannialle ja eteläosa Italialle. Tästä johtuu se, että monet somalit hallitsevat jotensakin englannin kielen. Harvemmat heistä taitavat enää italiaa, mutta sellaisiakin löytyy. Ranskakin toki hallitsi osaansa Somaliasta, Ranskan Somalimaata - Djiboutia. Oma kirjakieli somaleille kehittyi vasta 1970-luvun alussa, ja he itsenäistyivät emämaistaan vuonna 1960 lukuunottamatta Djiboutia, joka itsenäistyi vasta 1977.

Nykytilanne Afrikan sarvessa

Nyt eteläisessä "Somaliassa" ei ole vakiintunutta hallintoa, mikä vaikeuttaa esimerkiksi sieltä Suomeen tulevien henkilöiden pyrkimystä osoittaa henkilöllisyytensä täkäläisille viranomaisille. Pohjoisen Somalimaa sen sijaan on rauhallinen. Se irrottautui muusta Somaliasta 1991 ja itsenäistyi. Somalimaahan on jo palannut Etiopiasta kymmeniätuhansia somalipakolaisia.

Islam

Islamilla sanotaan olevan voimakas poliittinen, yhteiskunnallinen ja yksilöllinen merkitys. Myös somaleille se on tärkeä yhdistävä tekijä. Moskeijoissa opetetaan islamia lapsille ja aikuisille. Varsinkin miehet kokoontuvat moskeijaan rukoilemaan ja tapaamaan toisiaan. Ylipäätänsä miehet liikkuvat julkisissa tiloissa kuten kahviloissa ja toreilla. Naiset ovat kotona.

Islamin peruspilareita ovat Hajj, Iman, Ramadan, Salat ja Zakat. Hajj on muslimin velvoite tehdä kerran elämässään pyhiinvaellus Mekkaan. Iman on uskontunnustus, jonka mukaan ei ole olemassa muuta jumalaa kuin Allah, ja Muhammed on hänen profeettansa. Ramadan on kuukauden mittainen paasto, jonka aikana syöminen on kielletty auringonnousun ja -laskun välisenä aikana (muslimit eivät syö sikaperäisiä aineksia eivätkä käytä alkoholia; kun he syövät, he tekevät sen oikealla kädellä, koska vasen on varattu likaisiin toimintoihin). Salat on muslimin velvoite rukoilla viidesti päivässä ja pyhittää perjantai pyhäpäiväksi. Zakat tarkoittaa muslimin velvollisuutta antaa köyhille kukin maksukykynsä mukaan. 
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Salminen, K. & Poutanen, P. 1998. Kulttuurikompassi. Edita, Helsinki.

Lisätietoja:

Somali Tabantaabo Association ry, Veturitori 2, 00520 Helsinki, puh. (09) 278 9213


Jugoslavialaiset ja bosnialaiset

Jugoslavialaiset ja bosnialaiset on tässä sijoitettu saman otsikon alle johtuen näiden ryhmien monista yhteisistä piirteistä. Ryhmien välillä on toki paljon erojakin.

Jugoslavian liittotasavallan kansalaisia asui Suomessa vuoden 2002 lopussa 2 177, Bosnia-Hertsegovinan kansalaisia 1 701. Suomessa asuu paljon myös jo Suomen kansalaisuuden saaneita "entisestä Jugoslaviasta" tulleita ihmisiä.

Kouluttajien havaintoja jugoslavialaisten ja bosnialaisten oppimisesta

Jugoslavialaiset ovat lähinnä Kosovon albaaneja; naisilla on usein huono luku- ja kirjoitustaito ja vähäinen pohjakoulutus. He ovat arkoja lähtemään kotoaan minnekään. Yhteiskuntatiedon opetuksessa tulevat kyseeseen harjoitukset, joissa käydään läpi arkielämän taitoja: kaupungissa liikkumista, kartan lukemista ja asioimistilanteita.

Suunnittelen opetuksen ylipäätänsä toiminnalliseksi: paljon liikkumista, paikan vaihtoa, keskusteluharjoituksia, videoiden ja kuvien käyttöä, musiikkia sekä runoja ja laulujen sanoja. 

Bosnialaistenkin kohdalla tulee ottaa huomioon mahdollinen heikko luku- ja kirjoitustaito. Toisaalta bosnialaiset tuntuvat sopeutuvan hyvin länsimaalaiseen kulttuuriin ja tapoihin, ja opetus voi liikkua teoreettisen ja abstraktin tasolla. 

Ehkä heidät nykyään voi sijoittaa samaan ryhmään. Balkanin sodan jälkeen tilanne oli vaikea. Luokissa oli muutamia uhkaavia tilanteita. 

Varovasti lähestyttäviä aiheita ovat Euroopan uudet maat, pääkaupungit, Nato, USA ja Balkanin tilanne. Kannattaa keskittyä korostamaan suomalaista elämää, historiaa, kulttuuria ym. Ja jos koulutuksen aikana ilmenee konflikteja opiskelijoiden kesken, niihin täytyy heti puuttua. 

Entisestä sosialistisesta Jugoslaviasta ja sodan keskeltä

Jugoslavialaiset ja bosnialaiset tulevat eri puolilta entistä sosialistista Jugoslaviaa. Yhteistä heille monille on esimerkiksi saman kielen, serbokroatian, ymmärtäminen - vaikka he eivät välttämättä kaikki tätä kieltä serbokroatiaksi kutsukaan vaan bosnialaiset bosniaksi ja serbit (jugoslavialaiset) serbiaksi - ja samanlainen historiallinen tausta. 

Uskonnoltaan he edustavat kuitenkin eri ryhmiä: kristittyjä ja muslimeja; muslimeina bosnialaiset ovat suomalaisen arvion mukaan verrattain maallistuneita. Samoin etnisesti ja osin kulttuurisesti he kuuluvat eri ryhmiin.
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Kurdit

Kurdipakolaisia on Suomessa asunut jo pitkään. Kurdit ovat maailman suurin kansa, jolla ei ole omaa valtiota. Kotimaissaan he ovat joutuneet toistuvasti ankaran vainon kohteiksi. 

Kurdeja asui Suomessa vuoden 2002 lopussa kaikkiaan 3 926. Pääosa heistä tulee Irakin alueelta, mutta heitä on tullut myös Iranista ja Turkista. Näiden maiden kansalaisia asui täällä samana ajankohtana yhteensä 7 929, joten kaikki näistä maista tänne tulevat eivät suinkaan ole kurdeja. 

Kouluttajien havaintoja kurdien oppimisesta

Kurdeilla on yleensä heikko pohjakoulutus. Tosin, jos heillä on koulutusta, se on usein länsimaisen tyylistä. 

Stereotypia: kurdit ovat poliittisesti ja uskonnollisesti kiihkeitä. Heillä ei ole itsenäistä valtiota, mikä voi vaikuttaa politiikan käsittelemiseen opetuksessa. 

Naisopettaja - miesopiskelija-ristiriita voi olla käsinkosketeltava. Naisopettajan täytyy vahvistaa omaa auktoriteettiaan. 

Monilla kurdeilla on traumaattisia kokemuksia kotiseuduiltaan. Harjoitukset voivat olla toiminnallisia, kinesteettisiä. Ihmismielen syövereitä luotaavia harjoituksia on syytä punnita tarkkaan etukäteen.

Kurdistan

Kurdit ovat asuneet samalla maantieteellisellä alueella Lähi-idässä jo 4 000 vuotta. Ensimmäisen maailmansodan tuloksena Kurdistan jaettiin Irakin, Iranin, Syyrian ja Turkin hallintoon. Kurdit ovat Lähi-idän neljänneksi suurin kansanryhmä ja maailman suurin kansa, jolla ei ole omaa valtiota. Kurdeja on noin 20 - 25 miljoonaa. Heistä suuri osa on maanviljelijöitä ja paimentolaisia. Kurdin kielessä on kaksi valtasuuntaa: sorani ja kurmandži, joiden molempien puhujia asuu Suomessa.

Irakin pohjoisosassa asuvat kurdit olivat äskettäin kukistuneen Saddam Husseinin ja häntä ennen Irakin aiempien valtaapitävien sorron alla aina Irakin valtion luomisesta, vuodesta 1932, saakka. Saddam Husseinin hallinto käytti heitä vastaan muun muassa kemiallisia aseita.

Iranissa kurdit ovat shaahiajan jälkeenkin ajaneet asioitaan vallankumouksellisin toimin, haluten itsemääräämisoikeutta, koska uusi islamilainen hallinto ei muuttanutkaan suhtautumistaan kurdeihin. Tämän johdosta hallinto on vainonnut heitä. 

Turkissa kurdeja asuu etenkin maan itä- ja kaakkoisosissa. He kohtaavat väkivaltaa Turkin hallinnon taholta miltei päivittäin. 

Kurdit itse ovat ajaneet asiaansa ja ajavat sitä myös asein. Tämä lienee polttavin asia tällä hetkellä Turkissa.
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Muita maahanmuuttajia

Suomessa asuu jo esiteltyjen ryhmien lisäksi paljon muitakin maahanmuuttajia. 

Esimerkiksi Ruotsin (8 037 henkilöä 31.12.2002), Ison-Britannian (2 535), Saksan (2 461) ja Yhdysvaltain kansalaisia (2 146) asuu Suomessa. 

Heidän oppimiseen liittyviä ominaispiirteitään ei ole tässä kuitenkaan katsottu tarkoituksenmukaiseksi eritellä, vaan heidän katsotaan tässä yhteydessä edustavan länsimaisten teollisuusyhteiskuntien liki suomalaisella tavalla koulutettuja asukkaita.

Edellä mainittujen kieli- ja kansalaisryhmien lisäksi Suomessa asui vuoden 2002 lopussa muun muassa arabian- (5 641), albanian- (4 261), vietnamin- (3 811), kiinan- (3 414), turkin- (2 864), espanjan- (2 334), thain- (1 986), ranskan- (1 752), ja persiankielisiä (1 542). 

Näistä tosin jotkut saatetaan lukea tietyn valtion kansalaisiin heidän itse sitä tahtomatta: esimerkiksi monet albaniankieliset luetaan jugoslavialaisiksi.


Lähteet: 

MONIKA, Monikulttuurinen kanava, www.monika.st
Vapaan sivistystyön yhteisjärjestö – Finnish Adult Education Association, www.vsy.fi
Muuta asiaan läheisesti liittyvää

Tässä muutama kiinnostava Suomessa asuvia maahanmuuttajia koskeva fakta. 

Vuoden 2002 lopussa Suomessa asui kaikkiaan 103 682  (Vuonna 2007 132 708) eri ulkomaiden kansalaista. Äidinkieleltään muun kuin suomen-, ruotsin- tai saamenkielisiä henkilöitä asui Suomessa samaan aikaan 117 013 (Vuonna 2007 186 170).

Vuodesta 1990 lähtien vuoden 2002 loppuun mennessä sai 22 863 ulkomaalaista Suomen kansalaisuuden. 2002 saimme uusia kansalaisia tällä tavoin kaikkiaan 2 720.

Pakolaisia Suomessa asui vuoden 2002 lopussa 22 250. 

Ensimmäiset pakolaiset tulivat Suomeen Chilestä tammikuussa 1974. "Oli julmettu pakkanen. Pakolaiset hytisivät kylmästä, kun he saapuivat keskellä yötä vieraaseen maahan", muistelee Kirkon ulkomaanavun projektipäällikkö Yrjö Höysniemi. 

Viime vuosina turvapaikkoja Suomesta ovat hakeneet monet Slovakian romanit. Euroopan romanien oikeuskeskuksen ERRC:n mukaan romanit itäisessä Euroopassa joutuvat joukkovainojen, murhapolttojen yritysten, pahoinpitelyjen ja poliisin mielivallan kohteeksi. Yksi pahimmista maista on juuri Slovakia. Sikäläiset romanit sanovat joutuvansa esimerkiksi skinheadien hyökkäysten kohteeksi ilman, että viranomaiset puuttuvat asiaan.

Pakolainen on vuoden 1951 YK:n pakolaisen oikeusasemaa koskevan yleissopimuksen, Geneven pakolaissopimuksen, mukaan "henkilö, joka on kotimaansa ulkopuolella ja jolla on perusteltua aihetta pelätä joutuvansa kotimaassaan vainotuksi rodun, uskonnon, kansallisuuden, tiettyyn yhteiskuntaluokkaan kuulumisen tai poliittisen mielipiteen johdosta".

Pakolaisuus ei ole uusi asia Suomessa. 1900-luvun alkuvaiheissa Suomi vastaanotti Venäjältä ja Itä-Karjalasta 33 500 pakolaista. 
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Siirtolaisuusinstituutti, www.migrationinstitute.fi  

Työministeriö, www.mol.fi/migration
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